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1
All the way my Savior leads me–
What have I to ask beside?
Can I doubt His tender mercy,
Who through life has been my guide?
Heav’nly peace, divinest comfort,
Here by faith in Him to dwell!
For I know, whate’er befall me,
Jesus doeth all things well;
For I know, whate’er befall me,
Jesus doeth all things well.

2
All the way my Savior leads me–
Cheers each winding path I tread,
Gives me grace for ev'ry trial,
Feeds me with the living bread.
Though my weary steps may falter
And my soul athirst may be,
Gushing from the rock before me,
Lo! a spring of joy I see;
Gushing from the rock before me,
Lo! A spring of joy I see.

3
All the way my Savior leads me–
Oh, the fullness of His love!
Perfect rest to me is promised
In my Father’s house above.
When my spirit, clothed immortal,
Wings its flight to realms of day,
This my song through endless ages:
Jesus led me all the way;
This my song through endless ages:
Jesus led me all the way.

Cristo es Guía de mi vida
Not original

1
Cristo_es Guía de mi vida,
ya no_hay nada que temer;
Nunca puedo yo dudarle,
pues me sabe defender.
Paz, Consuelo_y vida eterna (remove ;)
por la fe yo tengo_en Él,
Y con Él ya nada temo
porque Cristo_es Guía fiel;
Y con Él ya nada temo
porque Cristo_es Guía fiel.

2
Cristo_es Guía de mi vida,
libre_estoy de todo_afán;
En las pruebas me da gracia,
es de mi_alma_el vivo Pan;
Si de sed estoy sufriendo,
si mi paso lento va,
Él prepara fuente viva
Que_a mi ser refrescará;
Él prepara fuente viva
Que_a mi ser refrescará.

3
Cristo_es Guía de mi vida,
¡oh, qué plenitud de_amor!
En Su_hogar celeste_ofrece
dar descanso_el Salvador;
Cuando de_este mundo parta,
viviré con Él, yo sé,
“El Señor mi vida_ha guiado”,
por los siglos cantaré;
“El Señor mi vida_ha guiado”,
por los siglos cantaré.


